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El novedoso y renovado Minicofre 
Q es el modelo ideal para las ven-
tanas y fachadas, protege la lona 
mientras combina las máximas 
prestaciones del mercado con ele-
gancia moderna y funcional, gracias 
a sus líneas limpias.

Permite medidas de 4,50 metros de 
línea y 1,40 metros de salida.

Fijación tanto a pared como a te-
cho. Puede realizarse el montaje 
con brazo stor.

Fabricado y certificado según la nor-
ma UNE EN 13561:2015/AC.

The new and renewed Minicofre Q is 
the ideal model for windows and faca-
des, it protects the canvas while com-
bining the highest performance on 
the market with modern and functio-
nal elegance, thanks to its clean lines.

It allows measurements of 4.50 me-
ters of line and 1.40 meters of exit.

Fixing to both wall and ceiling. Mou-
nting can be done with a stor arm.

Manufactured and certified accor-
ding to the UNE EN 13561:2015/AC 
standard.

Le nouveau Minicofre Q renouvelé 
est le modèle idéal pour les fenêtres 
et les façades, il protège la toile tout 
en alliant les plus hautes perfor-
mances du marché à une élégance 
moderne et fonctionnelle, grâce à 
ses lignes épurées.

Il permet des mesures de 4,50 mè-
tres de ligne et 1,40 mètres de sortie.

Fixation au mur et au plafond. 
Le montage peut se faire avec 
un bras stor.

Fabriqué et certifié selon la norme 
UNE EN 13561:2015/AC.

O novo e renovado Minicofre Q é o 
modelo ideal para janelas e facha-
das, protege a tela ao mesmo tempo 
que combina o mais alto desempen-
ho do mercado com uma elegância 
moderna e funcional, graças às suas 
linhas limpas.

Permite medições de 4,50 metros de 
linha e 1,40 metros de saída. Fixação 
em parede e teto.

A montagem pode ser feita com 
braço stor.

Fabricado e certificado de acordo 
com a norma UNE EN 13561:2015/AC.

Características 
y aplicaciones

Characteristics 
and aplications

Caractéristiques 
et les usages

Características 
e aplicações

Elegancia para su ventana
Elegance for your window
Élégance pour votre fenêtre
Elegância para a sua janela
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Despiece - minicofre Q: exploded view - Pièces de minicofre Q - Lista de peças minicofre Q

Minicofre Q

1:	 Perfil lona
2:	 Tubo de enrolle
3:	 Perfil carga
4:	 Tapa perfil lona
5:	 Tapón de la tapa perfil lona
6:	 Acople punta
7:	 Casquillo sin eje
8:	 Casquillo máquina
9:	 Máquina
10:	Juego brazos punto recto
11:	Tapas perfil carga
12:	Soporte

1:	 Canvas profile
2:	 Roller tube
3:	 Load profile
4:	 Canvas profile cap
5:	 Canvas profile cap plug
6:	 Point coupling
7:	 Valve holder without stud
8:	 Gearbox plugs
9:	 Gearbox
10:	Drop arms kit
11:	Load profile caps
12:	Support

1:	 Profilé toile
2:	 Tube d’enroulement
3:	 Barre de charge
4:	 Joue profilé toile
5:	 Bouchon joue profilé toile
6:	 Raccord côté opposé au treuil
7:	 Embout sans axe
8:	 Embout treuil
9:	 Treuil
10:	Jeu bras store à projection
11:	Joues barre de charge
12:	Support

1:	 Perfil lona
2:	 Tubo de enrolamento
3:	 Perfil carga
4:	 Tampa perfil lona
5:	 Tampão da tampa perfil lona
6:	 Acoplamento ponta
7:	 Casquilho sem eixo
8:	 Casquilho máquina
9:	 Máquina
10:	Jogo braços ponto reto
11:	Tampas perfil carga
12:	Suporte
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Kit Tapas Motor Minicofre Q (sin máquina. Inclu-
ye tapas de carga ABS)
Minicofre Q motor caps kit (without gear-
box.  ABS load caps included)

Kit Joues Moteur Minicoffre Q (treuil non inclus. 
Joues barre de charge ABS incluses)
Kit Tampas Motor Minicofre Q (sem máquina. 
Inclui tampas de carga ABS)

Ref. 407600 _ _

Ref. 407700_ _

Juego Soportes Minicofre Q Frontal-Techo
Minicofre Q front-roof  support kit
Jeu de Supports Minicoffre Q Face-Plafond
Jogo Suportes Minicofre Q Frontal-Teto

Juego Soportes Minicofre Q Entreparedes
Minicofre Q support for between walls kit
Jeu de Supports Minicoffre Q Entre murs
Jogo Suportes Minicofre Q Entreparedes

Ref. 4070 _ _ _ _

Kit 2 Perfiles Minicofre Q
Minicofre Q 2 profiles kit
Kit 2 Profilés Minicoffre Q
Kit 2 Perfis Minicofre Q

Ref. 5222_ _ _ _

Juego Brazo Acodado con Tensión
Drop Arm with tension kit
Jeu de Bras Coudé avec Tension
Jogo Braço Angular com Tensão

Ref. 407500 _ _
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Datos Técnicos  -  Technical Data  -  Données Techniques - Dados Técnicos

minicofre Q

MEDIDAS DE LOS TUBOS (no admite holguras)
ROLLER TUBE MEASUREMENTS (no clearance)

MESURES DU TUBE D’ENROULEMENT (il ne doit pas y avoir de jeu entre les pièces)
MEDIDAS DOS TUBOS (não admite folgas)

MOTOR CON SOPORTE
MOTOR WITH SUPPORT
MOTEUR AVEC SUPPORT
MOTOR COM SUPORTE

MOTOR SIN SOPORTE
MOTOR WITHOUT SUPPORT

MOTEUR SANS SUPPORT
MOTOR SEM SUPORTE

MANUAL
MANUAL
MANUEL
MANUAL

TUBO DE ENROLLE (TE)
ROLLER TUBE

TUBE D’ENROULEMENT
TUBO DE ENROLAMENTO

LT-64 mm LT-56 mm LT-79 mm

PERFIL LONA (PL)
CANVAS PROFILE

PROFILÉ  DE LA TOILE
PERFIL LONA

LT-69 mm LT-69 mm LT-69 mm

PERFIL CARGA (PC)
LOAD PROFILE

BARRE DE CHARGE
PERFIL CARGA

LT-69 mm LT-69 mm LT-69 mm

NOTA: LT= Línea total del toldo (tapas incluidas)
NOTE: LT = total line of the awning (caps included)
REMARQUE : LT = Largeur totale du store (joues incluses)
NOTA: LT = Linha total do toldo (tampas incluídas)

MEDIDAS MÁXIMAS
MAXIMUM SIZE - DIMENSIONS MAXIMALES

MEDIDAS MÁXIMAS

CAPACIDAD DE ENROLLE
ROLL CAPACITY

CAPACITÉ D’ENROULEMENT
CAPACIDADE DE ENROLAMENTO

TUBO / TUBE
  Ø 70 mm. = 3 m

LINEA DEL TOLDO
CANVAS LINE

LARGEUR DE TOIT
LINHA DO TOLDO

4,5 m

ÁBACO DE MOTOR (salida hasta 1,4 m.)
MOTOR ABACO (Even Proyection 1,4 m.) - ABACO MOTEUR (avancée jusqu’à 1,4 m.)

ÁBACO DE MOTOR (projeção até 1,4 m.)

* Ejes de enrollamiento
Rolling axis - axe d’enroulement 

Eixos de enrolamento

SALIDA (m)
PROJECTION

AVANCÉE
PROJEÇÃO

LÍNEA HASTA 4,5 m
LINE UP TO 4,5 m

LARGEUR JUSQU’À 4,5 m
LINHA ATÉ 4,5 m

15/17

Ensayo de resistencia al viento, realizado conforme a la norma EN 13561:2015/AC
Wind resistance test conducted according to standard EN 13561:2015/AC
Test de résistance au vent, réalisé conformément à la norme EN 13561:2015/AC
Ensaio de resistência ao vento, realizado de acordo com a norma EN 13561:2015/AC

RESISTENCIA AL VIENTO / Clasificación de producto
WIND RESISTANCE / Classification of product
RESISTANCE AU VENT / Classification du produit
RESISTÊNCIA AO VENTO / Classificação de produto

CLASE 2 38 Km/h.

LÍNEA - LINE - LARGEUR - LINHA

SALIDA (m)
PROJECTION

AVANCÉE
PROJEÇÃO

1,5 2 2,5 3 3,5 4 4,5

0,6

0,7

0,8

0,9

1

1,1

1,2

1,3

1,4

CLASE 3 49 Km/h.

INSTALACIÓN A PARED INSTALACIÓN A TECHO

DIMENSIONES PLACA PARED

Ø70

LT LÍNEA TOTAL DEL TOLDO (TAPAS INCLUIDAS)

105

co
fre

s



106

ve
rti

ca
le

s


